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Dúljatok ü pusztulás szolgái, 
Földi kínok! lelkem sátorán. 
Jöjj halál! fogadj csontváz ölödre; 
tíirgöröngyök I hulljatok le rám ! 

Borzadás nélkül tekintek rátok, 
Mert iiingam után gyászt nem hagyok; 
Hiszen én egy vihartól megtépett 
Lombozatlan puszta tölgy vagyuk. 

S ki gyászolná meg az árva tölgyei? 
A madár tán, moly rajL** énekelt 
Jobb időben? — az elhagyta Öt, és 
Boldogabb tanyát keresni kelt 

Voltak egykor o feldúlt keheinek 
Örömei, szép kedvesei; 
Képüket benyomva, roncsolt szivein 
Most is híven magán viseli. 

Kihunytak ök hulló osillagokkint, 
Befogadta egy szebb béke hon, 
Melybe engem is hit, és remény, e 
Két hü dajka kézen lógva von. 

Itten jó fiuk vidám körében 
A barátság habzó poharát 
Fent éltettük jó és rósz időben 
A szabadságot és a hazát, 

A barátokat sorsuk szórta szét, 
A szabadság tünde lény valn ; 
(üyász felhóiból nem bír kikelni 
A hon boldogsága hajnala. 

Laktak egykor e feldúlt kebelben 
Egi lények, ábránd, szerelem; 
A remény is annyi csáb alakban 
Fölkeresett és játszott velem. 

Mennyi vágy, és mennyi szent óhajtás 
•'Nem valósult!? — Isten tudja csak, 
És szivemben annyi sok csalódás 
Sebjei még meddig sajganak ! 

Most már senkim, senkim e világon, 
A hit lön egyetlen hü felem, 
Hogy míg testem1 a férgek megörlik, 
Szellemem jobb sorsát föllelem. 

Hozzátok, ti már a túlvilágot 
Népesítő kedves szellemek ! 

Kik o földön örömini vakítok, 
Húzzátok, kőzzétek sij.'tek. 

Földi létünk minden oíába, fénye ! 
Múlj el annyi csalt remény után ; 
Jöjj hülál! fogadj csontváz öledre í — 
De te virulj, s élj soká Hazám!? 

líoni/haij József. 

Ne kölcsönözzetek! 
(Ön elbes/.eh'S.) 

Irta eyy elhimiU írnok. 

Akik ismernek bizonyíthatják, mi-
kép a földnek ón vagyok a legártatla­
nabb gyermeke. Ártatlanabb.vagyok az 
innivalók közztil a-szentelt víznél, sze 
üdébb az éleluemück közztil a spenót 
termő növénynél, mely tudvalevőleg 
senkitse bánt. — Bár., öt se bántanák! 
— Nehogy azonban valami duzmndt 
orrú halandó társam állításomat, bizo 
nyitás nélkül be nem probálhntónak 
tartsa: sietek a következők által hite 
lesiteni azt, amit állítok : 

1-ör, én a k á r t y á t csak a tör ­
ténelemből ismerem, menyiben ugy tu­
dom : hogy ezt a bolondos íiguráju pa 
pirost" egy elméjétől tisztulni indult 
Francain király szórakoztatására találta 
föl valami léhűtő udvarló, — cserében 
valami kis grófi titulusért, — s ki az 
tán ezzel egész nap pacionscozott. -
Következőleg ón senki bolond gusztusai 
követni nem akarván, — tekintet nél­
kül arra, jogar van e kéziben az illető­
nek vagy egyéb szerszóm — mar csalt 
azért sem kártyáznám, nehogy azt vél­
je valaki, mintha én valami l a p p a n g ó 
bolondóriám elűzésére kívánnám hasz­
nálni ezt oz úgynevezett mulatságot, 
ahol és amelynél sárgulni, zöldülni, 
veresedni, káromkodni, reszketni, nem 
ritkán öklözödni is szokott némely bol­
dogtalan lilisztér, ki pedig elég együ­
gyű volt magát ós játékostársát al és 
felperesül önkint mutálni he a f i l k ó 
bírósága elölt, keservesen kuporgatott 

vén, hogy a m a g a á l t a 1 v á l á s z-
t o l l bíróságtól nem szokásos a fölebb 
vitel; s f ö i e g az i I y e l ó n módon 
történendő fölebbezéí,; m o d o r ér t a 
világi törvényszék okvetlen n y e l v -
v á l t s á g b n n marasztalná. 

2-or, a bort pedig anyiban nem 
mondom előttem ismeretlen portéká­
nak: amenyihen a bibliában levelez­
getvén, olt. olvasám a Salamon énekei­
be iu hogy: „csókoljon meg engem az 
ö szájának csókjával, mert az ő ajaka 
édes mint a bor, és az ö csókja mini a 
j ó b o r . a — No tehát, ha ebből követ 
keztelni szabad, azt kell hinnem, hogy 
annak a bornak mégis nagyon jófélének 
kell lennie, ba Salamon azt a másik 
pompás műveletet ezzel meri egy glé-
dába állítani. 

S hogy én ezt még, máig sem 
kóstoltam meg, egy esöppet sem cso­
dálatos, csak rendkívüli. Söt többet 
mondok: sört sem iszom. Tehát ezáltal 
kellőleg biztosítva vagyok az ellen a 
falum ellen, hogy valaha Bécs város 
d í s z p o l g á r á u l megválasszon. Igya 
meg Gámbrinus, ha módiba hozta. 

Azonban azt se vetheti senki a 
szememre, hogy ón valami túlságosan 
f ej é r n é p e s ember lettem volna. 
Szeretni, szereltem biz én, de még 
t e g n a p i g soha«euí jutott eszembe a 
magam k e s e r U sé g e árán valami 
a p u l i örömöket megvásárlani. Miután 
azonban e kifejezésnek tán egy kissé 
goromba zamata van, sietek kijelenteni, 
hogy ez ugy értendő: miszerint,- — 
miután még csak tavaly nuilt 5 eszten­
deje, hogy 25 esztendős lettem, s ez 
idő nagyon kevésnek mutatta még ma­
gát arranézve, hogy egy kedves kis 
szentet nyakián ez, fülönfüggő, gyürll, 
karperecz, szoknya-légió, czipö, másli, 
tunique. <ruirlant, barech. csipke, szalag, 
varrónő, mosónő, frizirnö, bál toillette, 
fürdői ulravaló, szobalyány, szakácsnő, 
szolgáló, páholyocska, s több eféle, 
házasságnál mai időben már elmarad-
hallan sallangoeskákkal fölszerelhessek: 

pénzecskéje hova tartozandóságánakt— misem természetesebb mint, hogy, 
megítélésére nézve; s ki p e r v e s z t e s ! idáig nőtlenül maradni voltam a sors 
volta esetén rendesen és elég hibásan jaltai kárhoztatva. Igen igen, kárhozat-
a j ó i s t e n h o z opellálgat, elfeled-Inak nevezem a nőtlenséget, valóságos 
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gyehennának.-. Mii? vo*na valaki a tér­
je k közzül, ki ezt tagadná? s íi á-
z a s s á g á t merné annak nevezni?! 
no, csak ez kellene nekem, hogy meg­
verekedjem vele. 

Nehogy azonban azt .méltóztassék 
hinni, mintha éu, valami istenes erköl­
csöktől elrugaszkodott ember volnék. 
Ah! dehogy, valóban, s nem dicséret­
ből mondom, de igazán merem, jó er­
kölcsömre nézve kijelenteni, hogy ha a 
vaj idáig még föl nem találtatott volna: 
erkölcsöm tekintetében, megérdemel 
ném, hogy én találtam légyen föl, s én 
ajándékozzam meg vele a vajat szerető 
emberiséget. — Minélfogva, mint aféle 
vallásos érzések közt felnevelkedett 
ember ama nevezetes, s a magaidejó 
ben korszakot alkotó sinai hegyi pa­
rancsolatoknak egyik pontját se hág­
tam át, jelesen pedig azt se: „ne kívánd 
a le felebarátodnak se ezzót, se az 
zát, valami az ö kapuin belől vagyon. 
No már pedig szíves férfi olvasóm tud­
hatja legjobban, hogy legalább ez egy 
hibába bele nem esni, olyatén vallásos 
sági önmegtagadás: mitől még tán a 
pápa se ment; no persze én nem 
mostani Piust, hanem a régiidökbeli 
Mást a i Fe rre Ilit bátorkodom érteni 

De továbbá nem is tánczolok, mi­
óta azt olvastam egy vén könyvből, 
hogy a táncz valóságos ördögidézés, 
egyszersmind pedig az e r e d e n d ő 
bűnnek kútforrása. — Különben pe­
dig már maga az is visszariaszt a 1 áb 
b i l l e g t e t é s művészetitől, hogy tud­
tommal két király tette magát csuíf 
táncza által, jelesen pedig Dávid,— 
kit midőn Mik ál a Saul leáuya tán 
czolni látott vala, megulála. Node az 
egyébiránt abból is megeshetett, hogy 
abban az időben a zsidótáncz levén 
módiban, ez valami libatopogás — és' 
daru ugrás —• féle szabású művelet le­
hetett, amit Dávidnak csakugyan jobb 
lett volna abban h a g y n i a — olyan 
kényes, — s meglehet más nemzetbeli 
csinosabb tánczczal már ismeretségbe 
jött — dáma előtt mint aminő Mikál 
kisasszony lehetett. (Ettől az időtől 
fogva nincs a zsidónak uemzeti táncza) 

A másik király pedig, ki magát 
táncza által csúffá telte: 1-sö Napóleon 
volt, ki házasságakor, egy azon alka­
lommal hihetőleg valami diplomácziai 
illemből sorrendre vergődött, w a U e r 
félében világosan bebizonyította, hogy 
a keringő láneznak kevésbé volt ba­
rátja, mint némely azon, vagy későbbi 
időbeli kollegája a ker ingő po l i t i ­
kának. 

De továbbá az is elég ijesslő le­

hetne ramnézve, ha .táncz kedvelő voi-l 
nék, amit a fönebb idézett vénköny­
vem bizonykol, hogy t. i. a táncznát a 
nátha, főfájás, Kök hurut, aszkór, s több 
eíóle csak néhány órával, a köszvény,] 
podagra stb. pedig csak néhány évvel 
vénebb, s igy e t tő l való származásuk 
kétségtelen. Brr! dehogy tánczolok! — 
Különben pedig köszönettel is tartozom 
á sorsnak, hogy engem, mint •— ugy-
látszik — kegyenczét már eleve meg­
őrzött az előbb jelzett mulatság gya-
koiolhatása nyomán akvirálhalandoü 
bajoktól, amenyiben az egyik lábamat 
r ö v i d e b b r e szabta; — (meglehet 
valami jámbusontörte akkor a fejét —) 
s igy persze ha iáuczolnók — miután 
a táncz csakis ugy szép, ha az ember 
egyik lábát sebesen f e l k a p j a a má 
sikat pedig szintolyan sebességgel le­
r a k j a , — mondom, ha tanerőinek: 
ilyenformán könnyen megeshetnék raj­
tam, hogy inig a rövidebb lábamat le 
akarnám tenni, a másikai nem tudnám 
hirtelen felkapni:—• a hosszabb és rö­
videbb láb sajátságos distánciája miatt, 
— s igy a taktusból kiesném, még tán 
a pádimentomot is megtórdelném, ami 
mindenesetre gavallér! reputációmnak 
nagy hátrányára szolgálna. 

Ezekből láthatja tehát az olvasó, 
hogy — nagyítás nélkül legyen mondva 
— én vagyok csakugyan Európában 
a legözolidusabb ember, ugy annyira, 
hogy ha történetesen eszébe jut, báró 
Schwarz bécsi világkiállítási elnöknek 
egy szolid emberekből álló mozaikot 
összeszerkeszteni, s azt mutogatni: az 
első és fő érmet részemre kell a jury-
nak ide Ítélnie, egyszersmind pedig a 
kiállítás se követte volna el az akor 
már Bécsben nagyban módiba jött 
krachot. 

. . És mégis, hajh! © jeles tulaj­
donaim mellett is én vagyok a vi lá­
g o n a l e g s z e r e n c s é t l e n e b b 
ember. Szomorúan jegyzem fel emléke­
zetem táblájára ama napot, amelyen pa­
radicsomom ajtajábul kegyellenül üzött| 
el lángpallosu végzetem s pedig fönebb 
sorolt e rón y eim miatt. Hiábaí 
mai világ nem az erények korszaka; 
születésemmel legalább is kétszáz esz­
tendőt k é s t o m ; mi pedig annálinkább 
nagy hiba: mert ha kétszáz óv elölt 
szülétek vala, ugy én, még egy oldalról 
saját édes apámnak lehettem volna nagy 
apja, ugy más oldalról bizonyosan több 
vagyont hagytam volna unokámnak -
már mint édes apámnak — mini ö ne 
kem, s nem tettem volna ki botránynak 
öt. e miatt mint ő engem. 

— Kezdjük el tehát siralmas his­
tóriánkat. 

Azonban majd csak a jövő héten.) 
(Folyt, köv.) 

M o' z a i k. 
— Saphir azt monda: némely fia­

tal uracsnak csak egy pár krumplit kel­
lene zsebébe tennie, azonnal kész volna 
a b o r j ú h ú s k r u m p l i g a r n i r u n g -
gal . 

— Honnan van az hogy rendsze­
rint a legtudatlanabb liczkók legfenhé-
Ijázóbhak és hiúbbak? — Onnan: hogy 
a vakok rendesen fönebb hordják 
fejüket, mint azok, akik jól látnak. 

— Egy poéta a szerelőt t e j n e k , 
a menyasszonyt vajnak, az aszszonyt 
s a j t n a k nevezte. 

— Rousseau azt monda: nz i d ő 
ingó képe az ingatlan ö r ö k k é v a -
1 ó s á g n a k. 

— Kik valahányszor politikai meg­
győződéseiket v á l t o z t a t j á k mind­
annyiszor arczaikba is megváltoznának, 
initsem kérdeznénk az emberektől gyak­
rabban mint azt: k ihozván szeren-
csém ? (Teleky László.) 

— Güthe szerint az a legjobb kor­
mányzat, mely a népet arra tanítja: 
hogy kormányozhatja magát, leg­
jobban?. 

— Egy tanár egyszer igy szólt 
tanítvány óihoz: szükség hogy, önök 
korhelkedni is tudjanak, mert ki nem 
tud ottan ottan korhelkedni, az jól dol­
gozni se tud; mert a tudomány nem 
gabona, melyet az embernek mint va­
lami szamárnak a malomban, folytono­
san őrölnie kelljen. 

— A csókokat a franezía igy kü­
lönbözteti meg: tiszteletből kezet csó­
kolunk, barátságból arezot, jóindulatból 
homlokot, szivélyességböl a szemet, 
pajkosságból a karokat, hódolatból az 
öltözetet, kíváncsiságból a vállakat, 
szeretetből az ajkakat. 

— Egy bölcs ember a csókot, az 
egyesülés villanyos jelvényének nevez­
te; hozzátévén: hogy valamint a ko­
porsó négy deszkából szokott össze­
állitatni, azonképen az á r t a t l a n s á g 
koporsója — sokszor — négy ajak 
találkozásából. 

-—Vannak emberek, kiktől di­
c s é r t e t n i gyalázat, mig gyalázásuk 
megdicsÖUép, 

— Ritka ember tud ugy adomá­
nyozni valamit hogy magával az adás 
módjával m elfogadót meg ne bántsa. 
A finomság és műveltség nem testvé­
rek, csak szomszédok. 

Márczius 20. 1875. 
Családomnak kedves kis virága 
Ébredj! itt a reggel. 
Hogy van, hogy testvérid zajának daczára: 
Olyan mélyen alssol, olyan régen leksíel 
Nem hallod! nem hallod hivó szómat!? 
ílisaen le már nem é l s z ! ! 
Angyali lelked íönt van a magasbban 
Többé nincs mosolyod, — fájdalomtól sem félsz. 

Oh! drága lélek, mikép szerettünk,, 
Mily kedvesünk valál: 
Oly szeretetet — minőben itt éltél — 
A le angyal lelked az égben sem talál. 

Mégis visszatértél, ahonnan jövel 
Csillagok hónába? 
Hogy tündöklő szemed onnan ragyogjon ránk 
A viszontlátásig.. kedves kis B é 1 á c s k a! **! 
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T r é f á s i g . -
No Pista t hazajöttél a vásárlás­

im! ? Derék. 
Mit hoztál hát, számolj!— Ez a 

pergő; jólvan; itt a tapló, — derék.! 
Hét ez mi itt? 

Aha!! ez a kalendárium. Okos 
értelmes egy legény vagy öcsém, de 
mégis elfelejtettél valamit. 

A sa j to t . 
.— De pedig nem felejtettem ütel, 

itt vau ű ni, ide tettem a c s i zmám­
szá ra mellé, 

.. . Nohát edd is meg akkor Pista ! 
ha bolond fővel oda tudtad tenni. 

V e g y e s . 
— Ax iparkamarai belta­

gok választása következő eredményre ve­
zetett: a kereskedői osztályból 222 szava­
zatból 34 szavazó jelenkezett, — legtöbb 
szavazat érte ezekből Stenozin<*er Károly, 
Sesztina Lajos, Szepossy Antal, Nemes Gá 
bor, G-aszrier Károly, Posszert János, Ge-
réby Fülöp, Csanak József, Borger Henrik, 

• Síitcr Miklós," Komlóssy Imre, Steinfeld 
Antal, Borsos Forenez, Berghofer István, 
Majer Emil, Hollnnder Gyula urakat; az 
iparosok küzül 1473 szavazó közzül 41 
szavazati ív adatott be s kamarai beltagok 
lettek: llác-z György, Böszörményi Pál 
Jóna Dániel, Vecsey Imre, Mikinszky Ká 
roly, Tóth István, Antal Gábor, Kerekes 
György, Kiszel István, Pékár Imre, Kuezil< 
Gábor, Frics József, Szombati István, Gróf1 

Sándor, Marjaiaki Mihály, Srhmidt Ágos­
ton urak. 

— A» ipar egyesületi takarék 
és hitelintézet közgyűlése e hó 14-kén el­
határozta, hogy a mullévi haszon 10$" át 
264 frt 39 kr tartaléktöke emelésére, — 
2079 frt 53 kr nyereményt pedig a folyó 
évi üzleti tőke többitésére fogja fordítani. 

— Ax egyházukat* belhivatal 
nokokat legközvetlenebbül érdeklő orszá­
gos törvények s kormányrendeletek, egy­
házkerületi rendszabályok s intézkedések 
kivonatos gyűjteménye T ó t h Sámuel hit-
tanár szerkesztése alatt megjelent. Ajánljuk 
a hézagpótló szaktminkát a* illetők figyel­
mébe, &VA i frt. 

— Ass mjonezozás végerediné-
ítyelwtt: bevételül 82 hadköteles j felül­
vizsgálatra bocsáttatik : 52 egyén, a fen­
tebbi számon kívül szükségeltetik 24 
egyén. 

— A méegyleti árvaház javára 
rendezett társas vacsora tisztajövedeltm; 
465 frt 45 kr; 6 db. cs. I 10 frankos ma­
gyar, 1 db. 10 frankos frauezía, 55 db, 

A magyar piotesians egyházi 
és iskolai figyelmezönek VI. évi folyama 
f. é. mártiusi harmadik füzete Révész Imre 
szerkesztése s kiadása mellett megjelent. — 
E kitűnő folyóiratnak néhány teljes példánya 
a múlt. évről, —ugy a folyó évi folyam, 
helyben s vidékre bór inén tusi tetten egész 
évre 4 afrt előfizetést árért megrendelhető. 

— Aigner Lajos budapesti könyv­
kiadónál a régi és ujabb magyar és külföl­
di valamint őskori jelesebb müveknek gyüj 
teménye ily czim alatt ^Magyar 
könyveMhám* f. é. ápril hótól k«-zdve 
3—5 éves ('(izetekben, — nyelőre éven­
ként 2 kötet vagy 20 füzet, 2 frt előfizetés 
árban fog megjelenni. — Lapunk terjedel­
me nem engedi az előfizetési felhívást egén. 
terjedelmében közzétenni; hanem annyit! 
mondhatunk, hogy ezen nagybecsű ki-l 
adványnak egy jóra való családi könyvtárból 
sem szabadna hiányzani, — és már a kiadó 
neve kezeskedik arról, hogy ez irodal­
munkban nagybecsű folyóirat minden kivá-
natot befog tölteni. 

— 21 áborsmky ém jparsch 
budapesti zenemű kiadóknál most ujabban 
megjelent s minden hazai hiteles könyvke­
reskedés utján megszerezhető: „Tudod e 
te barna kislány"... . „Mit ér a pántlikás 
kalap"... zongorára szerkesztette: Tisza 
Aladár, árra 60 kr; és „100 instuotire vi-
rhöndige Uobung-Stttcke lür den Clavier 

Unterricht" Köhler Lajostól, 8-dik füzet 
rára t frt. „Pipi Hendi franezía polka zon 
gorára szerzetté Schinder József; ára 50 kr. 

MÉÍÍŰ rövid szemle. 
„Angot a 

na Rafaelét igen . helyes felfogással sze­
mély esité. — Közönség nagyon gyémánt-, 
mai. 

K e d d e n, márcz. 16. „Bánkban,* 
eredeti uagy opera 3 felvonásban. Zenéje 
Erkel Ferencztöl. 

A sikerült előadás fő tényezője két­
ségkívül Melinda személyesitöje M á n d o -
k i n é volt, ki Melinda fájdalmát tiszta szép 
hangjával mintegy a néző vagy hallgató 
keblébe vitte át; B o g y ó a czimszerepben 
szintén hatással s kellő mérséklettel éne­
kelt, D a l n o k i énekéről mint mindig, 
sőt jelenleg T ó t h f a l u s i é r ó l is kitün­
tetessél kell emlékeznünk. 

S z e r d á n , márcz. 17. „Msidergé* 
vígjáték 3 felvonásban,irta Debersey Ágos­
ton, fordította Huszár Imre. 

A mai előadás ismét, mint az előzök 
szintén sikerült, mit különben az ügyes 
szerkezetű, élénk menetű darab maga nagy 
észben elősegített. A szereplök mindenike 

igyekezettel, kedvvel játszott s jót mulattatá 
a kis számú közönséget. 

C s ü t ö r t ö k ö n 3 kis darab került 
szinre, u. in.: 

1. „Jfifcft év után." Franozia víg­
játék Dumas Sándortól 1 felv. Színpadun­
kon először adatott. A darab meséje nem 
valami ügyes, nyelvezete bár elég élénk, 
de kidolgozása minden ügyesebb fordulatok 
nélküli, hosszadalmas s épen ezért csak­
nem untató. Legalább a tegnapi előadása 
nagyon kevés érdekeltséget hírt keltervi a 
közönség előtt, noha a szereplök :Mándoki, 
Lukácsiné, Törökné, Együd feladatuknak 
megfelelni híven igyekeztek. Sokkal sike­
rültebb s mulattatóbb volt 

2. „fx-aribalfliS 1 felvonásos bo­
hózat előadása, irta Résen Gyula, fordította 
Vizvári; melyben a minden áron híressé S z o m b a t in árt. 13, 

csarnok leányai Szépszámú k ü - l ' ^ . a k l , r o "K o v a c s isUolamestert Hor 
zönses elolt került m« is színre erén a ím , t h k i l u n ö e n s k o z t e l g z é g k o z t szeinólye-
szmhazi ropnrtoirumban legkitűnőbb o n e - ^ ^ miáltal fényes bizonyságát adta an­

nak, hogy egy tehetséges színész a legha-elö-retle a szokott szereposztás; 
adással. 

V a s á r n a p márt. 14. „A falu 
•rojraa" Tóth Ede országszerte elisme­
résben részesült népszínműve ismét nagy 
számú közönséget vonzolt s általános tet­
szés között adatott. S z a b ó B a n d i Gön­
dör Bántóra és Horváth Gonosz Pistája kü­
lönben oly kitűnő és élethű alakítás, mely 
valódi élvezetet nyújt, F i n u m H ó z s i 
játéka pedig páratlan a magra nemében; a 
többi szereplök is mind kellőleg megálltak 
helyüket. 

H é t f ő n márt. 16. „A ka&a-u. 
történeti tráma 5 felvonásban, irta Sardou 
Viktor, fordították Paulai és Szerdahelyi 
Ez alkalmi darab vonatkozással niárez. 15 
kére általában véve sikerrel adatott, bár n 
szerep numtudáft, föle« a főszereplők ré 
széröl nagyon rontotta a hatást. Mirvdamel 
lat Lukáesiné és Mandoki helylyel-helylyt'l 
művészi játékától a teljes elismerési mejr 
tagadni nem lehel. Dicséreteden s hatást 
kellőleg működtek közre Zöldi, Takács é; 

ézílst forintos és 1 db. 1 frt 50 krus tallér.1 Dósa is; Rónai Mari pedig a szenvedő don-

szontalanabb darabból is hatást és érdekell-
get tud kelteni, s azt mintegy átalakítani. 

Z ö 1 d i n é, mint Kovács iskolamester fele­
sége és Rónai Mari mint leányuk szintén 
jól alakítottak. Végül. 

3. „Matrózok a födélzetén.* 
Víg operetté 1 felvonásban, mi szintén foly­
ton víg hangulatban tartá a kevés számú 
közönséget. 

U e b r e c K « n i p t a c z l ki>xéj»ár, 
mérőben. 1875. márcz. 16. 

Búza 420. Kétszeres 5:60. Rozs 310, 
Árpa 250. Zab 185. Tengeri 255. Köles 
320. Kása 650. 1 zsák burgonya 150. i 
mázsa szalonna 3 6 - 3 7 — 38 frt. 1 mázsa 
Háj 38Vs -39—40 írt. 

Felelős azerk.s lapluiajdono*: 
Báthory Sándor* 

H I E l)E T E S E K. 
Árverési hirdetés. 6507. 

18757' 

A debreesíeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint részben néhai M*éntek 
Bálíntné Budai Juliánná ha-
gyatékához, részben gyermekei tulaj­
donához tartozó ingatlanok, u. m, a debre-
ezeni 4046 számú telekjegyjegyzökönyvben 
bejegyzett 1*,000 afrtra becsült varga w*~ 
casii 3259. sz: kázastelek, kert, és 9 hóid 
900 Q öl »ndódi gzántó föld folyó 1875-
dik évi ápril hé SAkt szükség esetére 
május ká $-dik napján a régi tkv 1962-

lapján bejegyzett 5000 frt értékelt halápi 
10 boglyás kaszólló pedig folyó é\\ ápril 7-
dik szükség esetére májits 7-dik napján 
mindenkor d. u. 3 órakor,- a tkvi irodában, 
végrehajtó Török Péter által megtartandó 
árverésen el fognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10$-a, vagy is a házra nézve 1000 frt, a 
kaszállöra nézve pedig 500 frt az árverelni 
szándékozók által a kiküldött árverelő ke­
zéhez bánatpénzül leteendő. 

2, Az ingatlanok az t -só árvesési ha­
tárnapon esak becsáron felü-l vagy azon, a 

2-dik árverési határnapon azonban becsá­
ron alól is eladatnak, 

3. A vételár 3 egyenlő résziéiben, és 
pedig a leütéstől számítva 2, 4 és 6 hónap 

! alatt az árverés napjától fogva járó 6 % ka­
matával fentirt telekkönyvi hatóságnál le­
fizetendő; a bánatpénz az első részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak a le­
ülés után 30 nap mnlva birtokába és hasz­
nálatába lép; tulajdonjoga azonban csak a 
| vételár teljes lefizetése után fog hivatalból 
Ibekebeleztetni. 



5. Yevö viseli az átírási kincstári di­
vat, és a vett ingatlanok után a letéstöl fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhet . 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bármely 
érdekelt fél kérelmére a p t r. t. 459 §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujai)-' 
•bjm kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersnrind azok a kik a lefoglalt in­
gatlanokra tulajdoni vagy más igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy ígény-
kereseteikt ' t ezen hirdetvény közzé té te lé ­
nek utolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
— fentirt te lekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875-dik évi 
febr. hó 26-dik napján tartott üléséből. 

2 -3 . 

Kovusis •József 

jiígyaö. 

(^ii~ Árverési hirdetés. 
1»74. 

A debreezeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről kózlürré léte 
tik, miszerint a felperes Meve&xstwri 
JFerencat Vásárhelyi Zswssán-
nm részére, alperes özv. G-uluás &ám" 
tlómétút 100 afrt lökő és járulékai ere­
jéig lefoglalt ingatlan u. m. a debr. 500. 
számú telekjegyzőkönyvben A-f- 513. h. r. 
sz. alatt bejegyzett eseglétl kiilnáro-
si 2&&É. számú háznak, végrehajtást 
szenvedő özv : Gulyás Sándorné Körösi Ju­
liannát illető 300 írtra becsült fele része 
folyó 1875-dik évi ápril hé 15-d ik , 
szükség esetére május hó 15-dik n a p ­
ján délutáni So rako r , a telekkönyvi iro 

dában.végrehajtó Kovács József által meg­
tartandó árverésen el fog adatni. -

Az árverés i feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsér ték, melynek 

10^~a , vagyis 30 frt. az árverelni szán­
dékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-sö árverés i ha­
tárnapon csak beesáron felül vagy azon, 
a 2-dik árverés i határnapon azonban becs ­
áron alól is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig az első részlet a leütéstől számítandó 
14 nap, a második 2 hónap, a harmadik 4j 
hónap alatt az árverés napjától fogva járói 
6 % kamatával fentirt telekkönyvi ha tó ­
ságnál lefizetendő; a bánatpénz az utolsó| 
részletbe tudalik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a leütés 
után számítandó 14- nap múlva birtokába és 
használatába l ép ; tulajdonjoga 'azonban 
csak a vételár teljes lefizetése után fog 
hivatalból bekeheleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di 
ja', és a vett ingatlan után a leutéstö 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhel. 

6. lía vevő az árverés i feltételeknek 
e l e g e t ' n e m tenne, a vett ingatlan bár­
mely érdekel t fél kérelmére a p. t. r. t. 451). 
§. ér te lmeben vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré­
sen becsáron alól is el fog adatni. 

A távollévő vagy megnem jelenő jel­
zálogos hitelezők a vételár felosztása al 
kai mával, hivatalból kinevezett ügygond 
nok Kovács József által fognak képvisel-
letni. 

Egyszersmind azok a lük a lefoglalt 
ingatlanra tulajdoni vagy más igényt érvé 

nyesilhtílni vélnek, felhivatnak, hogy igény-
keresete iket ezen hirdetmény közzétételé­
nekuto lsó napjától számítandó 15 nap alatt 
— fontirt tkvi hatósághoz nyújtsák 1)<; 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnak 1875. évi márcz. hó< 
5-dik napján tartott üléséből. 

Hegedűs István, 
1—3. 

Hirdetmény. 100. 
187űT~ 

A M.-hadházi királyi járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, mikép, debreezeni lakos Kanun­
kéi Koma. felperesnek, h.-hadházi lakos, 
Kéhéssg Jfuliánma. M e I * c h e w 
Wevenexnö alperes ellen az 1875-ik 
évi január hó 8-kán es iWizöll bírói k i e l é ­
gítési végrehajtás alkalmával 280 írt o. é. 
löké követelése, s járulékai erejéig lefog­
lalt a h.'hatlháxl :ifiO(í-iia ssávnu-
hitelteielejeyyzofciintjrvben foglall 
ingatlan vagyonok a folyó 1875-dik évi 
április hó ISS-ite és szükség esetén 
május hú I.fP-ih napján alólirt királyi 
járásbíróság, telekkönyvi helyiségén, á rve ­
rés utján elfognak adatni, a bíróság hiva­
tali székhelyén bármikor megtekinthető 
feltételek HISIÜ. 

^elhivatnak annálfogva mindazok, 
kik ezen olárverellet.ni kért vagyonhoz tu­
lajdoni vagy más igényt, avagy elsőbbségi 
jogot érvényesíthetni vélnek, iiogy i^étiy-
kereseteiket ezen hirdetmény 3-szori k ö z ­
zétételétől számított 15 nap a la t t , elsőbb-
s e # ' jogokat pedig az árverés kezdetéig 
habár külön érlesitést nem vettek is anyi-
val inkább bejolenlsék, mert azonltil csakis 
a vétel ár feleslegére fognak utasíttatni. 

Kelt H.-Had házon a királyi járásbíró­
ság, mint telekkönyvi hatóságtól, aiárez. hó 
2-kan 1875. 

Hadházi József m. k. 
járás Mi-ó. 

1 
I 

Tisza vidéki és arad-temesvári vasút. 
MENETHFND 1874. é.nov. 21-től kezdve további intézkedésig. 

i. Bécs és I udapestj 
1 6. p. 

Bécs ész .v . ind . 8 l O e s t e . 
„ áil.v. „ 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
P.-Ladány „ 
Üebreczen „ 
Nyíregyháza „ 
Szerencs „ 
Miskolc* érk. 

Miskolez ind. 
Knasa é r k e z é s 

8 20 „ 
7 30 reg . 

1., 2., 3.0321. 
10 18 reg . 
1 1 2 2 „ 
2 — d é í u . 
3 5 1 „ 
5 39 „ 
8 4 es te 
9 5 „ 

ről Kassa felé. 
ó . p . 
8 2 0 r e g . 
8 30 „ 
f> 3 es le 

1., 2„ 3., 4.0. 
9 18 este 

10 2 6 . íj jel 
1 5 2 „ 
4 30 reg1. 
7 48 „ 

11 27 „ 
1 5(1. u. 

1 5 1 d .u . 
6 — este 

o . p . 

3., 4. oszt. 
4 — tg. 
6 1 6 „ 

M 3 6 d e . 
2 20du . 
( é r k . ) 

430r-p 
6 37„ j 
l.,2.,3,4.o. 

SV.ICassáró 

Kassa i n d u l á s 
Miakoh-,7. „ 
S z e r e n c s „ 
N y i r e g y h . „ 

D e b r e c z e n „ 
P . - L s d á n y „ 
S z o l n o k „ 
Czeg l éd é r k . 
B u d a p e s t „ 

I B é c s . á l l . v . „ 
8-rg.J n ó sz .v . , , 

I 1 4 3 d e . | 

Budape 
o. p . 

l . ,2.,3. ojut. 

7 42 „ 
8 53 „ 

10 43 J e l e . 

12 43í]éln. 
2 24 „ 
4 64 „ 
5 49 „ 
8 31 es te 
6 11 r e ? . 
6 24 „ 

o. p . . 

9 20 (1. ti. 
1 4 1 d . u. 
4 1 4 „ 
7 17 es te 

1012 éjjel 
12 22 „ 
4 40 reg . 
5 59 „ 
8 4 5 „ 
6 22 este. 
6 34 „ 

ok itirJn i Kir 

6 l e s . 
9 24 „ 
(.érk.) 

8.,4._o»*i 
~325du'. 

6 29cs. 
12146JJ. 

149 „ 

II.BécsbőlsPestróUrads Temesvár felé.|V. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle 
Bécs é v . i n d u l . 

» áll .V. n 
Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
MezŐ-Tur „ 
Csaba .„ 
Arad é r k e z é s 

„ indulás 
Vinga 
Temesvár é rk . 

8 10 es te 
8 20 „ 
730 reg . 

I., 2., 3. oszt. 
10 18(1 éle. 
1112 „ 
12 22 d.u. 

2 l d é l u . 
3 36 „ 
3 5 1 „ 
4 43 „ 
5 40 csle 

8 20 r eg . 
8 3 0 „ 
6 3 es te 

!.,»., 3,. l.o. 
i> 8 este 

10 15 éjjel 
125 „ 
2 55 r e g . 
5 3 5 „ 
6 — „ 
7 13 „ 
8 36 „ 

3., 4. oszt. 
l í lOrg" 
8 54 „ 
11 42 de 
4 I6dn. 
7 33es. 

[Tenieí 
Vinga 
Ar«d 

C s a b i 
Mező-Tur 
Szolnok 
Caegléd 
Budapes t 
Bécs á l l . v 

érk , 
i n d . 

1., 3 , 3 

\(Ü1 I 
11 22 
1212 
12 30d 
• 2 10 

3 43 
4 54 
5 49 
8 31 
6 1 1 
6 2 1 

'-fit Bécs s BudapestrőlN.-Váraá felé" 

6 2 0 d c l u . 
7 49 e s t e 
8 52 „ 
9 1 6 „ 

11 42 éjjel 
214 . „ 
4 2 4 reg . 
5 4 9 „ 
8 4 5 „ 
(5 22 eate 
6 34 „ 

20 rg . 
12 de, 
59d«. 
34 du.-
59 es . 

Bécs északi v. ind. 
„ állam v. „ 

Budapes t „ 

Czegléd „ 
P . -Ladány „ 
B.-Ujfalu „ 
IV.-Várad é r k e z é s 

« 10 este 
8 20 „ 
7 30 r egge l 
.,2., 3. oaztiily. 
10 18 reggel 
2 35 d. u. 
3 35 „ 
4 47 „ 

8 20 reggel 
830 r 
6 ' 8 _ 

'• 'a-i3_i.ÍJÍ!il: 
9~Í8 este 
2 10 éjjel 
3 42 r egge l 
5 21 „ 

VI.N.-VáradrólBűdapestsBécs felé 

N.-Várad indulás 
B.-Újfalu „ 
P.-Ladány érk ez. 
Czegléd „ 
Budapest 
BécBál lamv. „ ' 

„ ész . v. 

.,_2„ 3. n.i/tflly. 
11 22 d. o 7 
12 28 d. ». 

1 23 „ 
5 49 esle 
8 31 „ 
6 11 reggel 
6 24 „ 

9 — este 
10 27 „ 
11 45 éjjel 

5 i)9 reggel 
8 45 „ 
6 6 este 
(5 34 

beeső iíllfimáNokról, Milsimint azok 
csatlakozása Aradon, Csabán, Deb­
reezenben, K'a.s.sán. Miskolczon N.-
vá radon , Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szóitokon és Temesváron :i 
pályaudvarokon kiftiggeszlelt nie-
ne l r endekbö l tudható meg. 

M*á f.»/ a - «•• t a t Itt te o x in s «> & : 
i . . 4k . rn tdo» ; nz els6' e rdé ly i 

vasul személyvona tához Gyula-Ke-
hérvár felé s Pelrozsény és (Jyula-
Kehérvár felöl Szolnok s Szeged 

l f l . C K i i b A n t az alföldi vasul 
vonatai Szeged, ÍS'agyvárad, Arad, 
Temesvár és Szolnok fe lé . 

I I B . I f e o b r e c x O H b l t i i í Kassa 
és a ni. é szakke le t i vasút vonatához 
Sziget felé, a innen Czegléd felé . 

I V . B á a s s t t m i a k a s s a - o d e r -
liergi vas utón Oderlnírg és Eperjes 
és a m. északkelet i vasút vona tá ­
hoz Lembeig és Sziget felé. A 
kassa -oderberg i va.-ul 3 . sz. s z e ­
rnél yvojiHla Oderberg es Eperjesről 
a 2 . sz . vonalhoz Czegléd felé é.s 
íizen vasú t Oderberghöl jtivő 5. sz. 
és HporjeHi'ol jöví) 305. sz. vegyos-
vonatai a 6. sz . vonalhoz Miskolc?. 
felé . 

V . MÍHÍiolcxon i Hatvan éw 
l ludapes l fele. 

MV. H í a ^ y v ú r A « l o n í az a l ­
földi vasul vonalához Kszék és az 
in. keleti vonatához Kolozsvár és 
Bra-só felé. 

V I I . I V y i r e í f y l i Á a s Á n ; U n g ­
vár felé. 

V I I I . í i z c r e i i o s ! S . - A . - U j -
hely Sziget felé. 

I X . M a B O l n o k o u t Hatvan felé. 
X . T e m e s v á r o i t s Szeged 

és Baziás l'elé. 
A a Ü'A I e i - 5 ̂ ÍMBJJ'ílí Ú h Újf. 

*) Minden bxei'dátt és szombalou 

Debreczen, 1875. Nyomatottá város könyvnyomdájúbmi. 


